
M A G Y Á R K U R I R. 
indult Bécsból, Pénteken, Május' %-dikén, 1827. 

Török és Görög Tudósítások. 

L o r d C o c h r a n é n a k G ö r ö g or
szágba lett megérkezése után azonnal több 
rendbéli tisztelet-tételek mutattattak hozzá, 
mel lyekről illy szavakkal emlékezett a' 
Smyrnában kijövő S p e k t a t ö r O r i e n 
t á l a* maga Mártzius' 3o dikán kijött da
rabjában: —• „ 

„A* H y d r a szigetén lakó F ő - F ő Ren
dek (úgy nevezett P r í m á s o k ) , sőt a ' S p e -
c z i a szigetén l a k o z ó k , i s , P o r o s szige
tére Deputátziókat küldöttek L o r d Coch-
ránéhoz , mindenik egyegy örvendező írást 
adván néki által, meliyekben ezen szige-. 
teknek lakosaik azon nagy örömöt fejezík-
kr , mel lyel ők annak hallására eltellek, 
hogy a' L o r d úr a' G ö r ö g szigetekre meg
érkezett. A ' híres G ö r ö g vezé r Kolokot ro-
ni is megjelent , m i n t a ' H e r m i o n é b e n 
lévő Nemzet i .Gyűlésnek Küldöt t je , a' ha
sonló nagy hírű gyújtó hajós Kapitány
nak K a n a r i n a k társaságában , mint 
egy nagy számú Küldöttségnek Szószolló-" 
ja ugyan P ó r ó s szigetén Lord• Cochra
n é n a k ( M e g lehet j e g y e z n i , hogy L o r d 
Cochráne nem kevéssé elbámult a z o n , 
hogy ezen két Görög v i t ézek , a' hellyett, 
hogy Karaiskakival együtt a* G ö r ö g tsatá-
zó mezőkön oltalmaznák hazájok' ü g y i t , 
inkább a' Hermionében veszteglő részre
hajlásnak tanyáján tartózkodnak. 

„ G o n d o l j á k , hogy Kolokot róni azért 
ment Cochránéhoz , hogy az A e g i n a i 
Nemzeti Gyűlés ellen panaszolkodjék, 's 
magának előtte ol ly tekintetet szerezzen 

mint a' mellyen kívül semmi más megtartója 
nem találtathatna G ö r ö g országnak. El
lenben a' Görög Országló biztosság se mu-
lat-el semmit , a' mit tsak kigondolhat ar
ra , h o g y Kolokotrónit L . Cochrane előtt 

. gyanússá tehesse , úgy írván-le őtet , mint 
egy o l ly Rebel l is t , ki magát a' törvénye
sen felállíttatva lévő Országlás ellen sze
g e z t e . " 

Ugyan ezen T ö r ö k Ministeri Újság ír
ja Smyrnában, hogy Generális Karaiska
k i , midőn Szalónáböl Athénéhez a' maga 
5 o o o emberekből álló armadájával viszsza 
felé útozott, M e g é r a városát tellyesen 
felégettette és kiprédáltat ia, a' melly ke
gyetlenségnek okát senki se tudja. 

K o n s t a n c z i n á p o l y b ó l Ápr i l i s 
10-dikén indultak a' legújabb tudósítások, 
's ezek találtatnak benúek: — „ 

,,Itt nagyok _a' hadi készületek szá-
rozon tengeren. A ' K i a l a - B e g (harma
dik Admira l ) i 5 kissebb nagyobb hadi 
hajókkal elevezett Gal l ipol i f e l é , hogy két
szer-sültet 's egyéb eleséget , -és puska
port rakjon-fel. Egy másik hajós tsapat , 
a 'Tahi r Basa (tengeri Seraskier) alatt, a'B e i -
r a m innepek után fog elevezni . E g y ^ ö o o 
emberekből álló se regosz tá ly is indult út
nak L a r i s s a felé. —• 

„ S e r v i á b o 1 három új Deputátusok 
érkeztek Konstánczinápolyba a' régen itt-
lévőknek feltserélésekre. Ezen újak Bel
grádból arról is hírt hoztak a' Por t ához , 
hogy ott a* Püspök meghalt légyen, me ly -

H 



rc nézve új Püspöknek kinevezteté'se eránt 
parantsolatot kér a Pátriárcha. a* P o r 
tától. — 

„ A z A e g i n a i Görög közönséges Új
ságnak Mártz. 24-dikén költ 36-dik darab
ja tsak most adá-ki a' R e s c h i d Basa és 
Gen. K a r a i s k a k i között A t h é n é mel
lett Mártz. 16-dikán történt, de nem ol ly 
Óriási ütközetnek leírását, mint az Odes-^ 
sai levelekben 's a' .Párisi Constitutionel-
ben elé adatott v o l t : — „ 

, , A e g i n a Mártz. 24-dikén. A ' fő ve
zér' tudósítása, a' Mártz. 16-dikán elé for
dult ü tközetről , az Országlóbíztossághoz: „ 
Mi Mártz. 14-dikén estve felé egész ser-
günkkel kiindultunk E l e u s i s b ő l , 's éj
jeli 10 óratájban megérkeztünk oda ,a ' -hova 
czéloztunk, t. i. Keretsinihez (Kera t iához) , 
hol azonnal több tanyákba szállottunk, V 
az ellenséget Isten és Országlószékünk' 
imádsága' segede lméve l , örvendezve vár
tuk. A* mi és az ellenség tanyáji tsak egy 
puskalövésnyire valának egymástól ; de 
meg kell j egyezn i , hogy a' Törökök ma
gas halmokon , a' Görögök pedig térségen 
feküdtek. 

- „ A z apró öszszetsapkodás íő-dikben 
reggel kezdődött-cl 's dél felé lassanként 
nevekedvén, ' s P a t a s s i a felől több T ö r ö k 
gyalogság 's lovasság érkézvén-meg, rendes 
verekedésre került a' dolog. Hogy a' G ö 
rög lovasság és gyalogság jól verekedet t , 
megtetszik a b b ó l , hogy ámbár térségen 
ál lot t , még is megver te és megfutamtatta 
a' Törököke t ; sokakat m e g ö l t ' s többeket 
megsebesített közzűlök 's végre a' magok 
halmaikra és sántzaik közzé viszsza ker
gette őket. — • . 

„Hanem a' következett napon 16-dik-
ban nap'-feljőtekor egész erejével megje
lent előttünk a' Kiutájer ( R e s c h i d ) , 
sok gyalogságát két részre osztván 's 800 
lovasait a' maga bal szárnyára állítván. A ' 
mieink se késedelmeztek; lovasaink tüs
tént szembe szállottak, kevés gyalogságtól 

is segi t te tve,aa ellenség* lovasa iva l , '8 így 
állottak j ó n é g y órát egymással szemben, 
a'-nélkűl, hogy hel lyeikből tsak egy moz-
dúlást is tettek v o l n a , melly környúlállás 
azért érdemli-meg igen nagyon a' megjegy-
zést, hogy a' m i lovasságunk' vezére Had-
s c h i Michali tsak 60 G ö r ö g lovasokkal 
tudott 800 T ö r ö k lovasokat illy sokáig 
tartani azon bizontalankodásban, hogy mit 
kellessék tsinálnia, ránk üssön-é, vagy ne — 

„ A * K u n t a j e r czélja a' vo l t , hogy 
a' mi elő-zántzunkat elfoglalhassa , mely
ben olly Görök tisztek állottak, kiket áld-
joti-meg a' G ö r ö g Országlószéknek és az 
egész Nemzetnek imádsága! Ha ezen elő 
sántzunkat elfoglalhatta volna a' Kiutajer, 
akkor a' többekben is bajosan maradhat
tunk volna.meg. Ezen e lősántz nem egyéb 
vala , hanem tsak egy öszsze roskadttItlas-
tromnak majorja az említett térségen, mely
ben Griva és Tussá Kapitányok a' Notara 
P. sergénck tsapatjaival, és V a l í i n o , Ge-
rottíanassi 's más négy Kapitányaink álíoí-
lak a' magolt Kompániájikkal. Ma reggel 
kezdvén azólta meg n e m szűnt az ellenség 
hányni az ágyúgolyóbisokat és gránátokat 
ezen majorra , o l ly k ö z e l r ő l , hogy az a ágyú-
ji tsak egy puskalövésnyire á l lo t t ak attól. 
L e n e m írhatom, azon vitézeinknek állha
tatosságát , kik ezen majorban állottak, 
kiváltképpen ezen tekintetből , h o g y , " 1 1 " 
nekutánna a' Kiutájer legalább 3oq ágyú 
és gránát lövéseket tett reá 's azt egészen 
öszsze lövöldöztet te , akkor armadájának 
felét három részre osz tván, így ütött hú
rom felől v i téze inkre , hogy a' major ' om
lásai közzűl tcllyesen kinyomhassa okct-
Hanem a' mi vitézeink éltkor is G ö r ö g ^ 
tézséggel bevárták , 's diadalommal visz
sza verték őket , minekutánna 2oo-«a 
megöltek k ö z z ű l ö k , ' s ismét sántzaik kozj 
zé kergették viszsza őket. Hány e m b c r ^ t 

öllük-meg ezen kcrgetés közben i s , c 

meg nem írhatjuk. — , ( a . 
„Sergének másik felerészével mas 
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njáink ellen isatázott a' Kiutajer olly czál-
í á í s a l , h o g y meggátolja ő k e t , hogy ne 
mehessenek a' többször említett majornak 
segitségire.- Azonban mindenütt jól visel
ték sergeink magokat , 's mindenütt visz
sza nyomiák az ellenséges tsapatokat. Ezen 
egész idő alatt a' lovasságok is szemközt 
állottak egymással , a ' -né ikü l ,hogy a' nagy 
számú T ö r ö k lovasság isak egy l é p é ^ y i r s 
viszsza nyomhatta volna a' II a d .•> c h i ke
vés lovasságát , míg végre a' sok T ö r ö k 
lovasok megfutamodván , szép vala néz
ni , miként kerget egy maroknyi Görög lo
vasság i l ly sok Török lovas t , mikor osz-
tán az egész ellenséges" ármáda megfuta
m o d v á n , a' Görögök minden felől kerge-
tésére indultak. — 

„ A z ellenség' vesztése ezen közönsé
ges üttközetben 5oo megöletett és sokkal 
több megsebesedett emberekből állott. 
Zsákmányra is tettek szert a' Görögök. 

„Minden sergeink jól viselték mago
kat , de tsakugyan azoknak közönhetjük 
még is leginkább ezen napon nyert fé
nyes győzedelmünket , kik a' fenn-emlitett 
klastrom-majorban ál lot tak, 's ezeken kí
vül a' lovasságnak; kiknek állhatatosságát 
's követésreméltó vi tézségét , hogy az Or
száglószék és a' nemzet megjutalmaztas
sák, megérdemlik ezen vitéz embereink, 
kik magokat érettek feloldozni tellyesen 
elszánták vala. — 

„ F ő Méltóságú Országlószék ! T e 
több és m é g eltökéllettebb szolgálatokat is 
várhatsz a' te vitéz tisztjeidtől és közem
bereidtől ; mert mi mindnyájan elszántuk 
magunkat, hogy a' nemzetnek és a' tör
vényes országlószéknek szolgalatjában hal
junk- meg . — 

„ K ö z z ű l ü n k tsak 3 ember esett-cl és 
20 sebesedett-meg." 

„ A ' ; P a p a N i k o l a u Dömötö r úr* 
szájából mindeneket környűlállásosan meg
érthet aa Országlószék , mint hogy ezen 

ú r , ezerentsénkro végig jelen volt ezen 
verekedésnél. — 

„ M a Mártz- 1 7 - d i k é n , maga a' fő ve
zé r ismét egész Athénéig e lé nyomult egy 
tsapatunkkal, és arra szépen rá tüzelte-
tett puskákból, 's így is kárt okozot t a' 
Törököknek. 

„ K ö l t a' K e r e t s i n i fő hadi szál
láson Mártz. 17-dikén 1827 -ben . — 

„Maradtam — engedelmes Patrióta 
K a r a i s k a k i . " 

A ' S m y r n á b o l Ápr i l . 4-dikén in
dult, 's onnét Konstanczinápolyon által 
Bétsbe érkezett tudósítások szerént , R e-
s c h i d a' Kiutajer még ekkor is oltal
mazta 's megtartotta magát Athéné körűi 
a' maga sántzaiban a' Görögöknek részen
ként való rátsapásaik e l l e n : de néki se 
vol t m é g eddig az a' szerentseje, hogy 
a' G ö r ö g sergeket se a' Piraeusi se a' Pha-
lérusi sántzok közzűl kimozdíthatta volna. 

Mennyire vihették G e o . C h u r c h és 
L o r d C o c h r a n e a ' m a g o k közbenjárása 
által a' Hermionei és- Aéginai Nemzeti Gyű
léseknek öszszebékélltetését, e'-feló'I sem
mit nem említenek ezen újabb levelek. 

Nagy B r i t anini a. 

A ' Londoni Ujságlevelek Ápr i l . 19-di-
kéig terjednek. Ezekben m é g semmi b izo
nyos eléadás nem találtatik az új Minis
térium' tagjai felől. _ Az- új T i m e s levelek 
így szollnak a' mondott n a p o n : — „ 

„Közönséges időkben egy Minisíeri 
vendégség is tsak annyira szokta magára 
vonni a' közönség' í i g y e l m i t , mint más. 
akár melly egyéb magános embernél történő 
vendégség : a' mostani időben ellenben ter
mészel szerént nagy figyelmet fordit az új
ságon kapó közönség az illyen Ministeri 
ebédekre , reménlvén , hogy legalább hoz
zá v e t v e , az együttebédlőkről ítélhet vala-

)(••-* 
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' •Mit a jövendőbel i Minísteriumra. Tsak e rén 
tekintetből jelentjük tehát O l v a s ó i n k n a k , 
hogy a* gondóltatható Koronaörökös a' 
C l a r e n c e i Herczeg tegnap' azzal tisz-
telte-meg C a n i n g urat , hogy nálla ebé 
del t , V a ' több vendégek ezek v o l t a k : 
Marqui Anglesea , G r ó f Hár rowbi , L o r d 
Bexley, Sir C o p l e y , Robinson ú r , Hus-
kisson úr, L o r d Granvil le , W y n n ú r , 
L o r d Palmerston, Walden i L o r d H o w a r d , 
L o r d Mountcharles , L o r d Clanr icharde , 
Sir Cockburn, Hefr ies ú r , Plánta úr és 
Croker úr." 

Német Ország. 

A n h a l t - D e s s a u b o l ezeket írlak Ápr i l . 
~ 2 i - d i k é n : — , , 

„Országomnak minden Protestáns la
kosaihoz: „ M e g g y ő z ő d v e lévén a' f e l ő l , 
hogy a' Reformátusoknak és Lutheránusok
nak már többországokban megpróbáltatott 
's végre is hajtatott egyesit tetések, 'egy va
lóságos keresztyén és Istennek nagyon tet
sző munka l é g y e n , eltökéllettem magam
ban , . hogy ezen egyesületre én is rá áll-

/ jak , s kedveseimmel együtt az Ür i szent 
vatsorával való egyesített élésben, a' mel ly 
Május hónapnak 16-dik napján kezdődik-
e l , magam is részt vegyek. Különös meg
elégedésemre fogna szolgáln i , ha az én pél
daadásomat sokan követvén , azon egy czél-
ra , azon egy Evangyeliumi Egyesületre ma
gokat öszsze tsatolnák. Hogy az Országom
béli minden P réd iká to rok , tellyes er,ejek 
szerént iparkodni fognak Egyházi-gyüleke-
zetjeíket ezen czélra megnyern i , ez eránt 
kezességül szolgál előttem az ő tellyes sza
badsággal tett ígéretjek. E'-szerént az ő 
iparkodássaik által nem soká e l f o g hozat-
tatni az a' reménlett szerentsés időpont , 
melyben az a* külörnbözés, melly a' két 
Protestáns felekezet ' tagjait egymástól el-
válosztja, egészen és örökre el fog enyész

ni. Adja I s t e n , h o g y reriie'nségűnk tellye. 
sedjék-bé. RÖlt D e s s a u b a n April . 14-di. 
kén 1827-ben: — „ 

„ F r i e d r i c h L e o p o l d , 
Anhalti Her tzeg. 

Magyar 0.j\fzag. 

P e s t r ő l , Ápri l is 28-dikán. 
Már Januárius 12-dikén különös for

gásra indult ezen esztendei időjárás, mi
dőn Pesten a 'Refo rmátum Templom'szom
szédságában éjfél után villámlások és 
mennydörgések között a' Város tűzoltó 
Epületébe a' mennykő letsapott. Azólta is 
gyakrabban különös időváltozásokat ta
pasztaltunk, és a' száraz hidegek után a' 

"lágy meleget szörnyű erős szelek úgy vál
tották f e l , hogy a* téli erőt a' tavaszi sze
l íd napókban éreztették.. Legköze lebb több 
napi tsendes essőzések után tegnap dél
utáni három óra tájban k o m o r felhők bo
rítván el egünket , Zápor-esső kezdődött, 
's a' né lkül , h o g y több előjeleit tapasztal
tuk volna , egyszer re sebes villámlások és 
tsattogások következtek. Azon különös E-
lectromi erőnek kifejlésével, hogy az Or
szágúton lévő B á r ó Orczy háznak a' szóm* 
széd K o l b ' házával való egyesületébe, a z 

erősen füstölgő Kéménynél a' mennykő le
tsapott, e lkerülvén az előtte álló Evange-
licum templomnak tornyát és fedelét. 
A z Isten nyilának útjában itten különös 
vonzó e rő nem l é v é n , a' két szomszéd < 
tserép fedelet aa Electromi tüz megsúg' 
gatta u g y a n , de mérhetetlen sebessége 
miatt meg nem gyulasztotta. De még l S 

alább szállván a' K o l b ' házának első eme
letébe a' folyosó-ablaknál ű lő dajka ölé
ben 1 4 hónapos gyermeket úgy m e g ) a r » 
hogy a' dajka ugyan lábának megmereve
désével életben maradott , a' kisded ped'g 
szörnyű halált ha l t , úgy hogy rajta sem
mi Orvos i segede lem a' látszatos holta 
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nalí felelevenítő módjaival mingyárl ha» 
marjában se segíthetett. 

írsáról Pest Vgyében Apr i l . 24 -d ikén: 
E' folyó esztendő Mártz. 26-dik nap

ján rémítő szerentsétlenség érte ezen Hely
séget, a' midőn reggel i 9 ó ra l io r , e g y 
Helybeli árendás Zsidónak házánál gondo-
latlanságból tűz támadván, az , a ' s zö rnyű 
szél által hirtelen o l ly e rőre kapott, hogy 
már egy óra alatt, a' kirohanása helyétől 
3oo ölnyire elterjedne, 's hamuba dönte
ne minden t , valamit tsak útjában talált. 
— Megemésztett 1 7 7 Házakat , 40 aklokat 
(külső gazdasági épületeket) egy három ke
rekű m a l m o t , 7 mészárszékeket. — A ' T e 
kintetes Földes Uraság' kára megyén a* 
Hivatalos bejelentés szerént 49.627 forint
r a , 10 kra ; a' Keresztény adófizetőké 
4 3 , 7 7 0 forint 10 krra; a' Zsidóké 64 ,102 
forint 1 krra ; Öszvesen 1 5 7 , 4 9 9 forint 
2 i krajczárra. — A ' nagy szerentsétlen-
ségben mégis szerentsére, a ' l akosok 'mar 
hái éppen a' legelőn valának, 's azért a* 
tűsprédájivá nem lettek; A z épületek, mint
hogy a' tüzet oltani sem lehetett , majd 
mind e g y i g beégtük, a' lakosok — nappal 
esvén a' tűz , megmaradtak életben, si
ratni sanyarú munkával gyűjtött kevés va
gyonkáiknak elvesztet, 's szenvedni a ' nem 
érdemlett nyomorúságot! 

Ezen szerentsétlenséget meghallván a* 
szomszéd Alber t i , Czeg l éd i , A b o n y i , Kets-
kemét i , Körösi , és Szolnoki Tekintetes 
Földes Uraságok , és Varasok Lakosa i , 
siettek mindennemű segedelmekkel a' sze-
rentsétlen kárvallottaknak gyámolítására, 
kiknek is itt közönségesen a' legháládato-
sabb köszönet tétetik, egyszer 'smind ké-
rettetnek más igazi Felebarátok is a' rész
véte l re , 's ezen Keresztény példának kö
vetésére. • 

K é t y r ő l is T o l n a Vármegyébő l 
illyen szomorú jelentés érkezet t , hol Ápr . 

10-dikén a* vigyázatlanságból támadott tűz 
nagy kárt okozot t , ugyanis 97 lakóház,, 
vagy (a ' tsúröket istálókat, 's a't. oda szám
lá lván) 200 Épületnél több megégett e g y 
óra alatt , úgyhogy száz Famíliánál több 
jutott végső szükségre. — -

P o s o n y Május í -ső napján. — A ' 
múlt hónap' 11 -d ikén a ' P r a e f e r e n t i á-
l é k r a nézve leadatolt Felséges Resolu-
tio mindjárt a' kihirdettetés után a' több 
féle tárgyak rendbeszedettetésére , 's azok-
nak Kerületi ülésekben lejendő felvétette-
téssekre nézve a' Rendek' Táblájának biz
tossága' elejibe adattatván, az ezekről ké
szíttetett Izenet 25-dikben diktáita'tott, 's 
a' következett napon Kerületi ülésben meg
fontoltatok V a' 216 -diki ülésben 1 2 óra
kor a' Rendeknél Országos ülési tanátsko-
zás alá vétetett, 's azután kevés változta
tásokkal a' Mágnások Táblájához által kül
detett. Azután Elegyes Ülés következett , 
melyben az Országos kiküldöttség által ki
do lgoz ta to t t , a' Száván-túl l é v ő , Horváth 
országhoz foglaltatott kerületekre nézve a* 
Frantzia Országlószék alatt készült Egye
zéseket illető J o v a l l a t előterjesztetett; 
azután a' 217 -d ik Kerület i ülésben 1 2 óra
kor fontolás alá vétetet t , 's megerőssittetet-
's a' F ő Méltóságok' Táblájához által küU 
detett , ettől a' Praeferentziákat illető Ize-
netre nézve megjegyzések tétettek, mel
lyek azután kerületi ülésekben megfon
toltattak, 's az azokra való válosz 28-dik-
ban reggel megkészülvén, diktáltatott 's 
még azon napon déluíánni 5 órakor meg-
erossittetett. 

A z ezen Praeferentiálékat illető Felsé
ges Resolutiónak velős értelmét magyar 
nyelven már más versben kihirdettük: 
most eredetiképpen adjuk deák nyel
ven-; —- , \ 1 



Benigna Resolutio Regiac 
- ia meri to praeferenUaliiini Gravaniinuni et P o s t n l a t o r u m d d t o . i l . Ápril is . 

1 8 2 7 . clargita. 

Sacrae Caesareae ct R e g i o - Apostol icae Majestatis, D o m i n i Domin i ClementissirnH 
Nomine Serenissimo A r c h i - D u c i , Reverendissimis etc. etc. benigne int imandum: Suani; 
Majestatem Sacratissimam ea , quae Domini Status et Ordines medio mumillimae Re-, 
praesentationis de dato 1 7 . Ápri l i s a. p . demisse p roposue ran t , benigne expendisse, 
alque pertractatis medio tempore benignis Proposi t ionibus Regi i s 1̂  In ordine adea, 
quae territorialcm Regn i Hungár iáé , Partiumque adnexarum integritatcm concernunt,. 
ita paterno animo suo persvasum habere , quod et nuper quam m a x i m é , dum Trans-
Savanarum Partium et Districtus ' Maritimi reincorporat ionem decernere t , manifestis 
exemplis comprobave r i t , nihil sibi magis curae esse , quam ut legalibus Dominorum. 
Statuum et-Ordinum vót i s , p r i m o , quo id per adjuncía l i cue r i t , tempore deferre pos-
sit , atque, ideo benigne annuere altei'atam Suam Majestatem Sacratissimam, ut su-
per reincorporatione Partium Trans - Savanarum et Districtus Mari timi Articulus spe
ciális condaíur , cujus Projectum Domini Status et Ordines p r o altissima ratificatio-
ne ocyus substraturi sunt. — 2 . Suam Majestatem Sacratissimam quoad Dalmatiam, 
benignae Resolutiőnis Suae dc dato 1 7 . Octobris 1802 . circa Civitatem Segniensem 
vero Art. n . ejusdem Anni m e m o r e m , ut pr imum de h i s , et pe r Dominos Statusét 
Ordines junctim reapplicari desideratarum Insularuni intuitu subversantes quaestiones 
plene superatae fuerint, altissimam Resolutionem suam cdituram esse. — 5. Merito 
arctioris Regni hujus cum Transylvania unionis per Art iculum n . 1 7 9 2 . ad pertrac-
tationem R-sgnieolaris Pub'lico - Politicae Deputationis inv ia to ; dum subin Opus hujus 
Comiti'is" relalum,- et Suae Majestati Sacratissimae submissum fuerit , tunc etiam quoad 
desidcratam Comiia iuum Kraszna , Mediocr is Szolnok et Z a r á n d , Districtus ite 111 Kő
vár re incorpora t ionem, Statibus Transylvaniae uberius eatenus auditis, benignam Re
solutionem elargiendam esse. — 4. Relate ad Galliciam et L o d o m e r i a m , Dornínis Sta
tibus et Ordinibus uberiores probas in hac sua demissa Repraesentatione haud ex-
hibcnlibus, Suam'Majesta'.em Sacratissimam respectu hujus Puncti ad altissimam Re-
solutioriem Regiam , ad cqngregatos in Regn i Comitiis D o m i n o s Status et Ordines 6. 
Novemhris 1807. editam provocare. -— Respectu Commiss ionum Limitanearum, q* a -

rum.Reiationes altissimae tlecisioni jam substratae habentur, benignam Resolutionem 
cdendam fore. Circa i l l a sau t em, de quibus Relationes praestitae nondum-sunt , . 
Suam Majestatem Sacratissimam b. annuere , ut in quantum opus est, novae limita* 
neae Commissiones dénominehtúr.•— 6. Quoad.Terrénum Répás et Kéthely erga de
misse subslratum Protocolhimi Mixtae Commiss ionis , in consequentiam Articuli 27., 
1.802. Anno adhuc 1808. illám emanasse Altissimam Reso lu t i onem, tam Consilio Re
g io LocumUnenl ia l i Hungar icb , quam et Comitatui Sümegh iens i , medio benigni Re--
senpti Regi i ddto. 8. Januarii int imatam: praeíatum nempe Ter rénum Répás et Két
hely, prout jam benigna Resolutione Regia Anno i 7 5 3 . 1 6 . Junii edi ta , Hungáriáé 
addictum fuerat, reipsa partém integrantem ejusdem Regni Hungáriáé constituere, 
ac proinde ad Croat iam pertrahi nequire. Ouia nihilominus p r o alendo conf in ia" 0 " 
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^arasHinensi P o p u l o , p lagae hujus possessorium- iridiSpensabiliter necessáriüm corrt-
ípertum fore t ; exercendae in eadem plaga modernae Jurisdictioni, ad mentem etiam 
praecitatae Anni 1 7 5 3 . benignae Resolutionis Regiae tamdiu insistendum esse: donec 
rai io Status Monarchiáé sublationem Generalatüs Varasdinensis svaser i t ; inhoc-autem 
casu Ter rénum Répás et Diver t iculum K é t h e l y , pr ior i Jurisdictioni Comitatus Süme-
ghiensis subjiciendum fore. — 7. Respectu Confiniorum Mil i tar ium, Áltefatam Suam 
Majestatem Sacratissimam jam sub 6. N o v e m b r i s 1807. Statibus et Ordinibus Regni he-
nigne declarasse: Confinia haec nec quoad physicam suam extensionem , nec circa 
internam adminislrationis r a t ionem, securitate quoque externa id exigente , a l iquam 
mutationem subire p o s s e , huicque Altissimae positivae voluntati Áltefatam Suam Ma
jestatem Sacratissimam eo magis inhaerere: q u o d ab eo inde tempore rerum adjun-
cta immutata haud s in t , et ipsius Regni Hungáriáé securitas id etiam dé'poscat. Ne au-
tem aliquibus cum polit ica vicinorum Comitatuum Jurisdictione collisionibus ansa 
suppeditetur, Suam Majestatem Sacratissimam erga specifice sibi proponendas quere-
las , congrua Benigne disposituram esse. — 8. Ea , quae Domin i Status et Ordines 
in negot io Salis proposuerant , nec cum Art icu lo 3o .U lad i s l a i I I . Decret i I . ex quo 
Salis Fodinas solius Regiae Majesíatis D o m i n i o , et usui reserratas esse constat; nec 
cum disertis Articuli 20. í^gofi. tenoribus conciliari posse ; qui manifesto documen-
to est: Divae memóriáé R e g e m L e o p o l d u m I I . ut gratiam et Cíementiam , qua Gen-
tem Hungaram complec tebatur , testatam r e d d a t , clementer annuere dignatam esse , 
citra tamen infcrendum per id Altissimo Juri suo Regali praejudicium, ut de elera-
tione pretii Salis sum fidelibus Statibus et Ordinibus Diaetaliter congregandis tracte-
tur; nec al ias , nisi extrémé urgentes Circumstantiac aliud exigerant , pretium Salis 
extra Comitia Regni augeatur. Hisce tenoribvis noteliaris L e g i s , omnis dubii cxpertis, 
Suam Majestatem Sacratissimam iii negotio Salis hucdum se conformásse; et ín futu
rum quoque , prout in omnibus , ita etiam in hoc objec to , praeexistentibus Regni 
L e g i b u s íirmiter inhaesuram; et ideo altissimo Jure suo Regali dictamine etiam Ar
ticuli 3. 1802 . salvo subsistente, in nullám Articuli 20, 1 7 9 0 ^ 1 . seu alterationem, 
seu novam interpreiationem consentire. — g. Ouod petitam modern i Salis pretii di-
minutionem concerni t : Suam quidem Majestatem Sacratissimam semper desiderasse, 
ut diminutio hacc procurari possit. Praeteritis tamen his Annis in Incassatione Con-
tributionis ingentibus Restantiis enatis, inevitabilibus ac urgentissimis Status neces-
sitatibus autem eotum increscentibus, paterno suo desidcr io , etsi quam maximé vo-
lui t , satisfacere nüllatenns potviisse. Recentissime vero vigore benignae Resolutionis 
ddto. i . Mártii anni currentis omnibus Contributionalibus Restantiis p r o cessantibus 
declaratis, illiíd in Plebem Contribuentem cum gravissimo Aerar i i Reg i i Sacrificio 
redundasse alleviamen ; quod quidem Suae Majestati Sacratissimae p r o innata erga 
Contribuentes tcneritudine, pergratutn, sed restriclis Aerarii Regi i circvimstantiis con-
gruum haud est; ac ideo etiam diminutioni Salis Pretii actutum locum tlari ncquire. 
Eandem tamen Áltefatam Majestatem S u a m , pro paterna , qua fidelium suorum sub-
ditorum sortem cemper cordi habét , soll ici tudine, eo benigne intentam futuram, ut 
p r i m o , quo Fieri potueri t , . temporis momento Salis Pretium diminuatur, congruas 
eatenus tunc editura Dispositiones. — Si vero Domin i Status et Ordines respectu Ju-
ris hujus Regalis levamen al iquod tam Contribuentibus, quam exemptis a Contribu-



tione j am nunc procurarent, Suam Majestatém Sacratissimam medía, quibus id ad 
effectuin deduci posset, per D o m i n o s Status et Ordines p r o p o n e n d a , in quantumone* 
ri Plebís non cederen t , et Aera r io R e g i o jacturam non generarent , benigno susceptu« 
ram aninao. — 1 0 . Relate ad Judicaíunv Camerae Hungaricae circa Salis praevarica-
tiones: Judicatum hunc Camerae Hungaricae in ipsis L e g i b u s , item in usu longaevo 
in ininterrupto fundari : et etiamsi speecificus Casus excessus , per Cameralia Indivi-
dua in domorum visi tat ione, aut .secus patrati remonstrari posse t , nulla tamen exin-
de abrogandi hujus Judicatus causa repeti valeret , cum Jurisdictionibus via pateat 
medelam suo loco implorand i , imo ad muneris sui partes spectet, praevio fine se-
met ad Dirigens Regni Dicasterium convertere. — 1 1 . In rel iquo quemadmodum 
Sua Majestas Sacratissima via Camerae suae Hungarico - Aul icae o m n i a , quae ad pro-
movendam Salis Födinarum Culturam conciliandamque legális sui Juris Proventus 
administrationi, in omnibus suis ramis ampliorem perfect ionem opportuna videban-
tur, huc adusque ad effectuin perduci et couservationi e o r u m sedulo invigilari fecit, 
ita in posterum etiam eatenus debite prospecturam esse. — 1 2 . Transportuali Nego-
t io in debitum ordinem redac to , Vecturali autem mercede in illa mensura defixa, ut 
Vecturae Salis Contribvientibus non solum nulli o n e r i , quin imo no tabi l i , per ipsos 
etiam agnito beneficio cedant; factis insuper in eo quoque providis Dispositionibus, 
ne ullibi locorum Salis defectus subverselur , aut talis praemetuendus sit; nullám 
seu ordinandae Regnicolaris Deputat ionis , seu alterius Provis ionis necessitatem ades-
se. — i 3 . Ouoad Privatorum Correlat iones, per benignum Provisor ium Rescriptum 
regulatas, ac secundum illud non solum per Judices pedaneos , sed etiam per fora 
superrevisoria judicatas; terminata Puncti tertii benignarum Proposi t ionum Regiarum 
discussione , accomoda provisione quoad Privatorum Correlationes L e g u m Tabulisín-
serenda, proposi tum per Dominos* Status et Ordines Gravamen suapte cessaturum. 
— i4- Ouantum ad Provis ionem, intuitu Causarum Civi i ium Partium Trans - Savana-
rum factam attinet: p r o his düntaxát continuandis, et definiendis in defectu decreca-
iium Tnbuna l ium, Fora aiia, L e g u m et normae , antea in Parlibus illis vigentis, 
ldiomatis i t em , quali eaedem Causae pertractabantur, adaequatam cognitionem ba-
be'ntia, in 'quali tate Judicii delegati consti tui , ipsa Justitiae debite administrandae ra-
t io-majoré in ' in modum deposcebat; Suam tamen Majestatém Sacratissimam bcnigne 
admittere r ut eatenus per Dominos Status et Ordines talia proponantur média, P e f -
quae Justitiae administrationi debite prospiciatur , atque una commodi ta t i , et sump t l" 
bus corcernentium Causantium opportune consulatur. — i 5 . Cum summefata Sua 
Majestas Sacratissima in benigna Resolutione Regía sub 9. Ápr i l i s a. c. edita, elemen-
ter annuere dignata s i t , ut super r enovando et obse rvando , reliquos inter etiam Aí ' 
ticulo 1 2 . 1 7 9 0 / 1 . novus Articulus efformetur , talisque Altissimae Ratificationi .sub" 
sternatur, necessitatem alterius adhuc Art icul i , quoad Jiidrcia, provisori is mandat'S 
haud regulanda, neutiquam subversari. — 16. Ouöad taxas beneficiorum Ecclesias'" 
co rum, Suam Majestatém Sacratissimam meritum Lstud denuo assummi disposituram^ 
ac salvo Jure suo , qua Regi Aposto l ico competente, u l ter iorem benignam Resohi"°* 
nem edituram esse. — (Folytatása a* jöyo Levelünkben következ ik) . 

Felelő k i n c s é i Dániel . Nyomtató: Haykul Antal, (Ohere Bácker-Strasse Nro . 76*) 


